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SPEECH BY DR OM CHIM HDCK, PARLTAMENTARY SECRETARY (cummt—:! s02¢6
AT TUE PRIZE PRESENTATION' CEREMOMY FOR THE WINMERS OF THE
LOGO DESTGN COMPETITION AT THE CHIMESE CHAMBER OF COMMERCE
CONFEREMCE ROOM, OM TUESDAY, %% FE3 30 AT .00 PM

It gives me great pleasure to be here this afternoon to aword
prizes to the winners of the logo design competition. Since the 1esults
‘ were onnounced last month, the winning logo has hecome o fomiliar sight
to many, keeping the Mandorin-speoking messnge very much elive., This
competition, together with other ec~mpetitions held in connection with
the Fromote the lUse of Mandarin Cempnign, is part of the nationnl
nublicity to help our people understend the significance, scope ond

ohjectives of the comneian. As o vesult, the initisl fear, onxiety and

misgivings among many English-educsted Chinese concerning the compeign
have been lorgely vemoved, particularly after the two TV forums given

by the Prime Minister rerently. Only o few are still scepticsl.

. Rut oublicitv nlone, however, cannot achieve the mnin objective
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communicetion emong the Chinese. :IIIrT]\‘a_al Eﬁj?rﬁ_}{gt@j{jﬁeflth the

creotion of o Mondnrin-speaking environment for Chinese Singeporeons -

nt home, in the mnrkets, hawker centres ond shops. Efforts should now
focus on the lenrning and specking of Mandaxin. Hence, the Mandarin
classes being run by the Ministry of Culture, stetutory boaxrds, the MTUC,
ond the People's Association. In terms of stotistics, some 3,300 civil
servants ere mttending Mandorin classes et 27 centres thrice weekly while
nt the Peonle's Associntion's 47 community centres, 51 Mondarin classes

hove been or will be orasnised for over U0 participants,
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As for ag the Menderin course for civil servents is concerned,
the results have been more than saotisfactory. A recent survey shows thot
the mojority of the participents were highly motivetied, edopting a
positive nttitude townrds the course. A questionnnive survey on ottitudes
and expectations conducted on 1,703 particpants in &2 ﬂunderin classes
(or 54% of the totnl porticipents) reveals thet 35% were pleased to
cttend the course while mbout 75% felt thot the course was useful to them.
In fact, the response to such courses has heen very encournging; even
to date, the Ministry of Culture still receives requests from the various
ministries for the enrolment of their officers. 1In view of this, my
inistry will opproach the Ministry of Finonce to consider increasing

the number of these clesses.

In plenning Mandorin courses in the futuxe, we will take into

considerotion some of the observmtions we made on the present course

porticiponts. A pre-course evoluertion of the Monderin proficiency of

n yoandom snmple of 457 officers, shows thot mony of them hnd no difficulty
in listening nnd understondineg Mondorin, TIn foct, some of them had had

n few yeors of Chinese education. The emphnsis showld therefore he on
encournging the participents to speol mnd proctise the lengunge as often

possible in order to witoin confidenieh end flucncy rond coryest ysege
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The enthusiesm shown by these officers towerds the leerning of
Mundarin and the good response to the Mondarin clesses ot community
centres show that menv English-educoted have heen convinced of the

usefulness end importonce of the lanauage.

2nather toraet group of Chinese Singaporeans yet to be won over
are the less-educated ones such as howkess, stallholders and shop

assistonts. Nespite their support for the compeign, they still tend to
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use dialects in the hawker centres and shops. The remson is not
innorance of Mandarin but 2 deeply ingreined speech habit, More efforts
rust therefore be channeled towards this direction. In fact in e speech
enriier this month, Y urged the howkers to organize Manderin classes
with the help of perhmns, the Environment Ministxv end the Housing
Board. Townrds this common objective, the Singopére Chinese Chember

of Commexce ond Industry, which is one of the orgaﬁizers of the compeign,
con also plev o big role in urging the trnde ond clen essocietions to

run Manderin classes for their momhers,

Mo notionml campaion, especinlly one involving so sensitive an
issue es lencunae, con he launched without some misconception end
apprehension in some ounmrters. You will recsll the strong reection among
some sections of the Chinese population ogeinst the decision of the then
RTS to dub nopular Cantonese TV seriels into Mendorin, Mony reasons
wexe expounded, such as leck of Fe&;gﬁgfvggéitement, outhenticity, etec.
But all proved to he unfaunded. There are indicetions thot more people
now axe enjoving the serxrial, "Heoven Sword and Dregon Sehre™, which as
the first fantonese serial to be dubhed hed coused the controversy.
Lesoxding to the lntest SRS survey, conducted over » six-week neriod,
the Mandarin vevsion of this sevinl ig now enjoyed by 277,000 viewers,
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ns compared with 396,ﬂﬁ£dv1ewers farx t?ﬁ 25t two epxsod?s of the
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Centoness serial "The Pomantic Swordsman® eand —the first four enisodes
of the Manderin version of ™erven Sword ond Drngon Sabre" over o
previous six-wee' neriod, This is proof thot viewers value the

cuslity of » nroduction, not the languone used. After some initiel

resistance, Thinese Sinpnporerns cre now enjoying the dubbed progrommes.

Another controversinl issue mssocinted with the Mendarin compoign
was the use of Yenyu Pinvin for the noaming of the new-borns in hirth-
certificotes. Since we ore now mnking grent efforts towsvrds the daoy
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when Mondarin will bhe widely Jsed amcng the Chinese Singapcreons in our
society, it is only logical to stendardize the spelling of Chinese
nemes and business nemes in the 1ong-:ﬁn. However, as Honyu Pinyin is a
completely new way of spelling Chinese names, stondardizetion is to be
implemented only when people cre more femilier with the system. In the
meentime, however, porents who choose to use Henyu Pinyin for their
children's nnmes may do so nt the Registry of Births and NDeaths where
there is o quide on surnemes in Henyu Pinyin for reference. Efforts
have been mode to mooularise the use of Hanvu Pinyin, The SBC will soon
hroadcast mnd telecnst » 13-week course on Hanvu Pinvin for those who
are interested in lemrning the system. But due to the legnl and sociel
complications involved in the Hanyu Pinyiq of Chinese surnames, it moy be
better, ms o first sten, for the husiness sector end cleon essociotions
to adopt the use of Henvu Pinvin, The Singepore Thinese Chamber of

Commerce and Industry could plav = role in tiis respect.

Finolly, I would like to cowmend the Singmpore Chinese Chember of
Commerce ond Industry for having contributed so much towords the promotion
of the Speck Mandgrin Cemnanign. The Loge Design Comoetition is just one
of the mony examples cf~its support jnd efforts. Hawever, os the
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camnaign's objective involves ona tiﬂnfoce s, SUCCESS €N only be
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ensured through susteined effort, end I hove no doubt thot it will

continue to join in the nntional effort to work towards the emergence

of o Mandarin-spenking envizonment for Chinese Singeporeans,

Yy congretuletions, too, to the winners of the Logo Nesign

Competition.




